
Na poslednom pracovnom stretnutí, ktoré sa uskutočnilo v
pondelok 28. januára tohto roka odovzdal Ing.arch.Marián

Pivarči – spracovateľ novej územnoplánovacej dokumentácie,
samospráve mesta hotový NÁVRH ÚPN mesta Turzovka. Jeho
výkresovú aj textovú časť si majú možnosť prezrieť všetci obča-
nia mesta Turzovka, podnikateľské subjekty, orgány štátnej
správy a organizácie, ktoré majú sídlo na území mesta, v rámci
verejného prerokovania, v termíne trvania od 4.februára 2008
do 6.marca 2008. Návrh novej územnoplánovacej dokumentácie
je vystavený v priestoroch Mestského úradu v Turzovke, bližšie
informácie k výkresovej a  textovej časti  záujemcovia môžu
získať na Úseku výstavby a rozvoja mesta MsÚ Turzovka. Počas
doby zverejnenia môže verejnosť návrh ÚP pripomienkovať. Ak sa
verejnosť, prípadne dožiadané orgány v určenej lehote nevy-
jadria, predpokladá sa, že nemajú námietky k návrhu územno-
plánovacej dokumentácie.

Mesto Turzovka vyhodnotí stanoviská k návrhu územnopláno-
vacej dokumentácie v spolupráci s obstarávateľom a spracova-
teľom. Stanoviská a písomné pripomienky k návrhu, ktoré ne-

budú zohľadnené, orgán územného plánovania znovu prerokuje
s tými, ktorí ich uplatnili.

Pred predložením návrhu územného plánu na schválenie sa
preskúma, či obsah návrhu je v súlade so záväznou časťou
schválenej územnoplánovacej dokumentácie vyššieho stupňa, či
obsah návrhu a postup jeho obstarania a prerokovania sú v
súlade s príslušnými právnymi predpismi, či je návrh v súlade so
zadaním a rozsahom územného plánu a či je záväzná časť územ-
ného plánu navrhovaná na vyhlásenie všeobecne záväzným
právnym predpisom  v súlade s § 13  zákona č. 50/1976 Zb.
(stavebný zákon).

Aby sa Turzovka dočkala schválenia novej územnoplánovacej
dokumentácie v čo najkratšom čase, vyzývame aj touto cestou
širokú verejnosť, aby sa do procesu oboznámenia sa s návrhom
ÚP zapojila. Po schválení územnoplánovacej dokumentácie
mesta Turzovka, chce samospráva pristúpiť k spracovaniu Územ-
ného plánu zóny v lokalite Bukovina, kam by mal smerovať ďalší
rozvoj nášho mesta, čo sa týka bytovej a komunálnej výstavby.
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KVALITNÉ SLUŽBY FORMOU ROZPOČTOVÝCH
A PRÍSPEVKOVÝCH ORGANIZÁCIÍ MESTA

� //EEFFEEKKTTÍÍVVNNEE NNAAKKLLAADDAANNIIEE SS OODDPPAADDMMII//  Bokom
nášho záujmu nestoja ani služby, ktoré
zabezpečujeme pre našich občanov, ako je
životné prostredie, odpadové hospodárstvo, kde
chceme minimalizovať objem odpadu, zaviesť
identifikáciu zberu TKO, zložiek separu. Máme
pripravené vytvorenie zberového dvora a kom-
postárne na bioodpad. Pozitívnou motiváciou
občanov chceme ekonomizovať rentabilnosť v
tejto oblasti. Chceme pokračovať vo vysádzaní
zelene, skvalitniť čistotu okolia, verím, že i
škola a školské zariadenia pomôžu v rámci
enviromentálnej výchovy a rajonizácie nášho
mesta. V mesiacoch apríl, september usku-
točníme akcie Deň Zeme – čisté mesto.

� //PPOONNUUKKAA KKOOMMUUNNÁÁLLNNYYCCHH SSLLUUŽŽIIEEBB//
Zabezpečili sme opravu a údržbu mestského
rozhlasu a verejného osvetlenia a ponúkame
ďalšie služby, ktoré zabezpečuje Mestský pod-
nik služieb alebo Kultúrne a spoločenské stre-
disko. Poďakovanie patrí pracovníkom uve-
dených organizácií za vykonanú prácu a služby
v prospech našich občanov. Naše poďakovanie
patrí i dobrovoľným hasičom za ich celoročne
vykonanú prácu v prospech samosprávy mesta.
Hľadáme ďalšie možnosti na skvalitnenie a
rozšírenie ďalších komunálnych služieb,
musíme urýchliť spracovanie pasportu miest-
nych komunikácií a infaštruktúry vmeste.

� //SSTTAARROOSSTTLLIIVVOOSSŤŤ OO DDÔÔCCHHOODDCCOOVV AA SSOOCCIIÁÁLLNNEE
OODDKKÁÁZZAANNÝÝCCHH//  Začali sme zabezpečovať
sociálne služby, dôchodcom rozvážame teplú
stravu a máme pripravené i ďalšie aktivity v
zmysle komunitného plánu. Je dobré, že v
našom meste sú ľudia, ktorým nie je ľahostajný
osud sociálne odkázanýcch ľudí a detí. I vďaka
nim sme získali ocenenie Ministerstva práce,
sociálnych vecí a rodiny „Sociálny čin roka
2007“. Dúfame, že v rámci sociálnej komunit-
nej práce zapojíme ešte viac našich občanov
do tejto činnosti, čím vytvoríme solidárne
sociálne prostredia v našom meste. 

� //PPOOMMOOCC MMLLAADDÝÝMM RROODDIINNÁÁMM//  V minulom roku
sa v našom meste narodilo 72 detí, ktorým
sme okrem už tradičného slávnostného privíta-
nia do života venovali 1000 Sk na pomoc rod-
inám a hľadáme i ďalšie sociálno-zdravotné
nástroje, ako podporiť mladé rodiny a stabilizo-
vať počet obyvateľov v našom meste.

� //ŠŠKKOOLLSSTTVVOO AA AAKKTTIIVVIITTYY PPRREE DDEETTII AA MMLLÁÁDDEEŽŽ//
Vytvorili sme dobré podmienky na úseku školst-
va v našom meste, vedenia škôl, školských zari-
adení priamo určujú ich kvalitu, majú spracov-
ané koncepcie a profily zamerania týchto
inštitúcií. Očakávame, že aktívne zvládnu
pripravovanú školskú reformu a vecne pomôžu
mestu reagovať na riešenie niektorých problé-
mov. V ponuke je celá šírka školských a
mimoškolských akcií cestou CVČ, MŠ, ZUŠ a
ŠKD, deti môžu bezplatne používať športoviská
v Závodí prostredníctvom záujmových krúžkov.
Mesto naviac hradí školné deťom, navštevu-
júcim tieto aktivity. Bokom od týchto aktivít by
nemali ostať ani stredoškoláci a ďalšia mládež,

môžu sami zareagovať a navrhnúť riešenie svo-
jich záujmov a potrieb. Veríme, že sa viac
rodičov podarí vtiahnúť do týchto aktivít a že sa
skvalitní a posilní práca školských rád. Jednou
z rozhodujúcich úloh je, aby škola  a školské
zariadenia maximálne využili grantové schémy
a získali prostriedky z finančných fondov EÚ na
zlepšenie svojej činnosti.

NOVÁ ROZVOJOVÁ STRATÉGIA MESTA

� //PPLLÁÁNN  HHOOSSPPOODDÁÁRRSSKKOO--SSOOCCIIÁÁLLNNEEHHOO RROOZZVVOOJJAA//
Súčasná Turzovka je mesto s niekoľkými his-
torickými a modernými pamiatkami. Za prispe-
nia našich občanov, spolkov, inštitúcií sa
snažíme o ucelený postup pri rozvoji nášho
mesta. Za účelom zistenia problémov a
požiadaviek, ktoré trápia občanov nášho mesta
sme týchto oslovili prieskumným dotazníkom.
Na základe jeho analýzy  sme prijali novú rozvo-
jovú stratégiu  nášho mesta. Získaním grantu z
fondov EÚ novelizujeme plán sociálno-
hospodárského rozvoja, ktorý bude hlavným
východiskom pre prácu samosprávy nášho
mesta na niekoľko desiatok rokov dopredu a
spoločne s územným plánom sa budú od neho
odvíjať všetky riešenia súčasných problémov a
rozvojových zámerov. Tieto rozvojové dokumen-
ty sú k dispozícií všetkým, ktorí by chceli
pomôcť pri ich aktualizácií alebo realizácií v
živote samosprávy.

� //BBEEZZPPEEČČNNÉÉ MMEESSTTOO//  Ďalej svoju pozornosť
sústreďujeme na nové spoločenské prostredie
riešením problematiky vandalizmu a ochrany
majetku mesta v zmysle projektu „Bezpečné
mesto“, ktorý prijala a realizuje naša samosprá-
va. Pripravujeme monitorovanie verejného pori-
adku kamerovým systémom. Chceme rozšíriť
činnosť inšpektorov verejného poriadku a život-
ného prostredia. Veľmi aktívne pracuje komisia
preventivity pri napĺňaní tohto projektu a ďalej
nám pomáhajú  farský úrad, Spolok priateľov
Turzovky a polícia. Musíme si však uvedomiť, že
riešenie negatívnych vecí v živote mesta čas-
tokrát záleží skôr na výchove v rodinách, na
prístupe ľudí, ich občianskych postojov, ako od
vedenia samosprávy.

� //NNOOVVÉÉ IINNVVEESSTTIIČČNNÉÉ PPRROOJJEEKKTTYY ZZ FFOONNDDOOVV  EEÚÚ//
Napriek zložitým majetkoprávnym, pozemkovým
a vlastníckym vzťahom sa veľmi intenzívne  a
cieľavedome pripravujeme na nové programova-
cie obdobie 2007 – 2013, k čomu aktualizu-
jeme zásobník projektov a dopĺňame ho o nové
projekty, aby sme časť novej rozvojovej stratégie
mohli realizovať zo zdrojov získaných z EÚ. Veľmi
intenzívne sa pripravujeme na zavedenie eura v
podmienkach nášho mesta a jeho organizácií, k
čomu prijalo mestské zastupiteľstvo plán zave-
denia eura a je vytvorený euro team, ktorý
koordinuje celú túto úlohu.

TURZOVKA – ŽIVÉ MESTO S HISTÓRIOU

� //VVEEĽĽTTRRHHYY,,  VVÝÝSSTTAAVVYY//  Už niekoľko rokov
úspešne reprezentujeme naše mesto cestou
Euroregiónu Beskydy na medzinárodných
veľtrhoch cestovného ruchu a regionálneho
rozvoja ako sú REGIONTOUR Brno, WORLD HOL-
IDAY Praha, SLOVAKIATOUR Bratislava a veľtrhy
vo Varšave, Katowiciach, Gdaňsku a Poznani.

� //CCEEZZHHRRAANNIIČČNNÁÁ SSPPOOLLUUPPRRÁÁCCAA//  Pokračujeme v
dobrej cezhraničnej spolupráci s partnerskými
mestami Kenty v PR a Frýdlant nad Ostravicí v ČR.
Máme radosť z toho, že sa stretávajú medzi sebou
spolky, inštitúcie a organizácie, a že sme spoločne
zrealizovali  zrkadlové projekty z fondov EÚ v rámci
programov Intereg, a taktiež sa spoločne  pripravu-
jeme na nové programovacie obdobie.

� //TTUURRZZOOVVSSKKÉÉ LLEETTOO  ––  NNAAJJVVÄÄČČŠŠIIEE FFEESSTTIIVVAALLYY  NNAA
KKYYSSUUCCIIAACCHH//  Naše mesto v rámci projektu „Živé
mesto s hitóriou“ žije rôznymi kultúrnymi, špor-
tovými, spoločenskými či duchovnými akciami
počas celého roka od januára do decembra.
Každoročne vydávame kalendárium pre našich
občanov a návštevníkov. Veľmi úspešne
pokračujeme v organizovaní Beskydských
slávností a Turzovských  hodov a usporiadali
sme už tretí ročník Turzovského leta, na ktorých
sme privítali stovky náštevníkov. Veľkú odozvu
mal medzinárodný turnaj žiakov Timex Cup
spolu so súťažou vo varení gulášu, najstarší fut-
balový turnaj organizovaný na Slovensku, Folk
Country festival Drotária, prebehol už ďalší
medzinárodný plenér rezbárov, výsledkom

ktorého je niekoľko krásnych drevených sôch,
ktoré zdobia naše mesto. Nemôžeme zabudnúť
ani už na uskutočnený 10 ročník stretnutia his-
torických vozidiel, Beskydský pohár hasičov,
Rock Beskyd Festival a akcie a podujatia v
rámci Beskydských slávností. Teší nás, že sme
našli nového partnera a spoluorganizátora
týchto podujatí, ktorým sa stal Žilinský samo-
správny kraj. Naše poďakovanie preto patrí
všetkým, ktorí sa svojim pričinením podieľali na
tom, že v Turzovke silnie pocit občianskej spolu-
patričnosti, že sa rozvíja miestna kultúra,
udržujú staré a vznikajú nové tradície.

NÁZOR PRIMÁTORA

� Snažil som sa zvýrazniť len niektoré aktivity a
akcie, aby sme si uvedomili, že za nami  stojí
kus poctivej práce s dobrými výsledkami a sna-
hou podľa možnosti zmeniť vzhľad nášho
mesta a skvalitniť prostredie, v ktorom žijeme.
Turzovka je  dnes úspešne sa rozvíjajúcim
mestom s jasnou víziou do budúcnosti. 

� Je veľa ďalších podujatí a akcií, ale i rad osob-
ností, ktoré posúvajú meno nášho mesta už
nielen do celoslovenského ale i celosvetového
meradla. Nie všetko sa nám však podarilo, je
celý rad ďalších problémov o ktorých vieme a
snažíme sa ich z hľadiska možnosti finančne
riešiť. Ťažko sa dá ihneď a kvalitne všetko
vybaviť, preto Vás žiadam o určitú mieru trpe-
zlivosti. Verím, že ak sa v mojej práci, práci pra-
covníkov samosprávy, poslancov  mestského
zastupiteľstva vyskytli  nejaké nedorozumenia
neboli úmyselné a neprekonateľné.

� Je smutné i napriek tomu, že je k dispozícií celý
rad možností a informácií o práci samosprávy,
že niektorí občania stále hľadajú cesty ako
znevážiť prácu samosprávy opisovaním neprav-
divých vecí a vymyšľaním druhoradých
účelových problémov,  namiesto toho aby
pomohli pri budovaní nášho mesta. Tieto sku-
točnosti potom zbytočne zaťažujú našu prácu.
Mesto sa kontroly neobáva, čo v samom
dôsledku môžu dokladovať i výsledky
nezávislých kontrolných inštitúcií ako sú NKÚ
SR, Finančná kontrola vo Zvolene a ďalšie,
ktoré pravidelne kontrolujú samosprávu nášho
mesta, a ktoré v samom dôsledku nezistili
žiadne nedostatky  v práci samosprávy a s
nakladaním majetku mesta.

� V samospráve  stále potrebujeme veľa energie,
tvorivosti a nápaditosti, sústreďme sa na prácu
a dobré nápady, ktoré budeme potrebovať na
zabezpečenie úloh.

� Záverom chcem ešte raz poďakovať v mene
svojom ako i v mene všetkých pracovníkov
samosprávy mesta za dôveru a pomoc poslan-
com mestského zastupiteľstva, štátnym inštitú-
ciam, spolkom a združeniam, farskému úradu a
všetkým priateľom a priaznivcom, ktorí boli a sú
akýmkoľvek spôsobom nápomocní pri riešení
problémov v našom meste. Chcem vás
požiadať o pomoc a spoluprácu pri spoločných
aktivitách v rozbiehajúcom sa roku 2008.
SS  úúccttoouu
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Ročník IX Číslo 6/JANUÁR 2008 TURZOVKA – živé mesto s históriou

Udeľovanie ocenení sa stalo veľmi
milou a morálne vysoko uzná-

vanou aktivitou samosprávy mesta. Za
obdobie od roku 1998 bolo ocenených
vyše 70 laureátov – jednotlivcov i kolek-
tívy. 
Aj v roku 2008, podobne ako v
uplynulých rokoch sa všetky termíny
odvíjajú od termínu odovzdávania oce-
není. To sa pravidelne uskutočňuje v
rámci Beskydských slávností, zároveň
jednotlivé termíny vyplývajú aj z
ustanovení VZN o udeľovaní ocenení
mesta Turzovka, a pre rok 2008 sú
nasledovné:

do 30. 4. 2008 podávanie návrhov na
jednotlivé ocenenia v
zmysle VZN

do 31. 5. 2008 posúdenie návrhov
komisiou MsZ a vypra-
covanie stanoviska pre
rokovanie MsZ

do 30. 6. 2008 prejednanie stanoviska
komisie v MsZ 

15. 8. 2008 slávnostné zasadnutie
MsZ – odovzdanie oce-
není mesta pre r. 2008 

V zmysle Štatútu mesta Turzovka a
Všeobecne záväzného  nariadenia o
udeľovaní ocenení mesta Turzovka sa
ocenenia udeľujú v 4 kategóriách, pre
ktoré je možno podávať návrhy aj v
tomto roku: 

a) Čestné občianstvo mesta Turzovka
b) Cena mesta Turzovka
c) Cena primátora mesta Turzovka
d) Uznanie za zásluhy o rozvoj a

reprezentáciu mesta Turzovka 

Návrhy môžu podať primátor mesta a
poslanci MsZ, alebo prostredníctvom
nich i ostatní občania, právnické a fyz-
ické osoby.  Na to, aby mohol byť návrh
prejednaný v komisii musí obsahovať
všetky formálne náležitosti uvedené vo
VZN mesta (meno a priezvisko resp.
úplný názov v prípade organizácií,
adresa, povolanie resp. zameranie čin-
nosti a aktivít, stručné zdôvodnenie
predkladaného návrhu) a musí byť
doručený v stanovenom termíne.

Touto cestou vyzývame všetkých
spoluobčanov, priaznivcov nášho

mesta, organizácie, firmy, združenia či
spoločnosti, aby sa zapojili do procesu
výberu laureátov a prostredníctvom
primátora alebo poslancov MsZ včas
predložili návrhy na jednotlivé ocene-
nia. Veríme, že s Vašou podporou sa
nám spoločne opäť podarí načrieť do
bližšej či vzdialenejšej histórie, do
spomienok na ľudskú šikovnosť, um, či
výnimočné udalosti a činy, ktoré sa
diali a dejú v Turzovke, aby sme im
mohli udelením ocenení vyjadriť vere-
jné poďakovanie a úctu.

samospráva mesta

ODPOČET PRÁCE primátora Miroslava Rejdu
a samosprávy mesta za rok 2007

Mestské zastupiteľstvo vyhlasuje termíny
na podávanie návrhov na ocenenia mesta
pre rok 2008

Posledné verejné prerokovanie v
polovici februára, v apríli na schvá-
lenie do Mestského zastupiteľstva

NOVÝ ÚZEMNÝ PLÁN MESTA:
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Januárové dni ubiehali jeden za druhým a nastal posledný deň na
splnenie viacerých daňových povinností občanov v Turzovke –

31.január. Na referáte daní a poplatkov ihneď preverili platby za odpad v
rodinných domoch a podnikateľských subjektoch. Podľa dostupných úda-
jov z evidencie poplatníkov boli vytvorené zoznamy neplatičov, ktorí boli
na splnenie povinnosti písomne vyzvaní, modrú nálepku si doteraz nepre-
vzalo 33, červenú 60 majiteľov domov.

Z celkového počtu 1170 rodinných domov predstavujú neplatiči síce iba
8%, no práve ich konanie môže mať za následok vytváranie divokých sklá-
dok v meste, nakoľko im od 1. februára prestali odvážať odpad.

Väčšina podnikateľských subjektov na území mesta si splnila povinnosť
včas, zostalo však 17 subjektov, ktorí boli na plnenie povinností upozornení
výzvou.

Koniec januára bol termínom i na úhradu dane za psa. Daň sa v tomto
roku platila bez vyrubenia do pokladne mesta. Každý majiteľ psa, ktorý
nestihol uhradiť daň včas bude musieť rátať so sankčným postihom za
oneskorenú úhradu.

V týchto dňoch sa na referáte daní a poplatkov pripravujú platobné
výmery na poplatok za odpad pre majiteľov a užívateľov cca 800 bytov. Pri
tvorbe výmerov sa zohľadňujú zmeny v počte osôb a prípadné zľavy, ktoré
občania preukázali potvrdeniami do 31. 1. 2008. Po obdržaní platobného
výmeru je poplatok splatný do 15 dní, ak je poplatok vyšší ako 1000 Sk,
je možné uhradiť iba 50 % poplatku, druhú splátku uhradia do 30. 6.
2008. Platby bude možné previesť priloženou poštovou poukážkou, v prí-
pade splátok do pokladne mesta v Klientskom centre.

Mnohí daňovníci majú záujem o platbu dane z nehnuteľností už v
týchto dňoch, no nakoľko ešte nie je vykonaný prepočet daňovej povin-
nosti na r. 2008 a vytvorené platobné výmery, je potrebné vyčkať na ich
doručenie v mesiaci marec 2008.

– red –

VV  ppoonnddeellookk  44..  22..  22000088  ssaa  vv  TTuurrzzoovvkkee
ssttrreettllii  pprreeddssttaavviitteelliiaa    MMiikkrroorreeggiióónnuu
HHoorrnnéé  KKyyssuuccee  zzaa  mmeessttoo  TTuurrzzoovvkkaa  aa
oobbccee  MMaakkoovv,,  VVyyssookkáá  nnaadd  KKyyssuuccoouu,,
KKllookkooččoovv,,  KKoorrňňaa,,  OOlleeššnnáá,,  SSttaašškkoovv,,
PPooddvvyyssookkáá,,  RRaakkoovváá,,  ZZáákkooppččiiee,,  SSvvrrččii--
nnoovveecc,,  SSkkaalliittéé,,  DDllhháá  nnaadd  KKyyssuuccoouu..

Prvým bodom programu rokovania
bola kontrola uznesení VZ za minulý
kalendárny rok, ktorú predniesol a
zhodnotil rokovanie VZ konané v sep-
tembri 2007 Mgr. Kamil Kobolka. 

V druhom bode programu sa volili
orgány MHK na nasledujúce funkčné
obdobie. Zvolení boli 2 podpredse-
dovia, ktorými sa stali  Ing. Marián
Masnica (Makov) so zodpovednosťou
za ekonomické veci a Ľuboš Stríž
(Klokočov). Tajomníkom združenia ostal
aj naďalej Mgr. Kamil Kobolka, pred-
nosta MsÚ v Turzovke.

V treťom bode programu sa prítomní
zaoberali návrhom prípravy projektu –
Informatizácia MHK. Jeho cieľom je zvýšiť
informačnú a vzdelanostnú úroveň
občanov prostredníctvom informačných
technológii.  Tento projekt by zabezpečil
najmä dostupnosť telekomunikačných
zariadení a internet takmer v každej
domácnosti prostredníctvom bezdrô-
tového pripojenia. Starostovia obdržali
zmluvu o vytvorení diela. Objednávateľom
by malo byť združenie MHK. V prípade
realizácie tohto projektu je kofinancov-
anie 5% z diela, čo predstavuje približne
2 EUR/1 obyv. Primátor mesta Turzovka,
Miroslav Rejda, vyzval starostov, aby do

konca týždňa vyjadrili svoje pripomienky k
projektu Informatizácia MHK a záväzné
stanovisko o spoluúčasti na tomto projek-
te. 

V štvrtom bode programu referoval
Ing. M. Masnica k príprave cyk-
lonáučného chodníka. Doporučil reali-
zovať tento projekt ako združenie MHK.
Zdôraznil, že je potrebné dať do poriad-
ku vlastnícke vzťahy minimálne formou
nájomných zmlúv. Do konca februára
by sa malo konať pracovné stretnutie 
s projektantom, Ing. S. Mikovčákom,
ohľadom optimalizácie trás. Potom
tajomník Mgr. Kobolka oboznámil prí-
tomných s plánom vzdelávania samo-
správ miest a obcí prerokovaným s Ra-
dou RVC, ďalej primátor mesta, M. Rej-
da, vyzval starostov, aby sa dohodli na

spoločnom postupe v príprave edič-
ného plánu Mikroregiónu Horné Kysuce
na rok 2008, ktorý bol vo viacerých
variantoch prerokovaný aj s vydava-
teľstvom Magma. Prítomní sa dohodli,
že do 20. 2. 2008 pripravia námety na
jeho doplnenie. 

V závere J. Filo, predseda Správnej
rady Združenia TKO Semeteš, n.o. infor-
moval o postupe prípravy na vybudo-
vanie novej skládky TKO Semeteš. Aj v
tejto oblasti je nevyhnutné zamerať
svoje úsilie a spracovať žiadosť o
finančné prostriedky z OP Životné
prostredie. 

Ďalšie stretnutie starostov MHK za
účelom pokračovania riešenia preroko-
vaných záležitosti sa uskutoční koncom
februára 2008.

ZZaavveeddeenniiee  eeuurraa  vv  SSRR  ssaa  rrýýcchhlloo  bbllíížžii,,
pprreeddppookkllaaddaannýý  tteerrmmíínn  11..  11..  22000099  nniiee
jjee  ttaakkýý  vvzzddiiaalleennýý,,  aakkoo  bbyy  ssaa  mmoohhlloo
zzddaaťť..  

Pre úspešné zavedenie eura je
dôležité, aby každý subjekt bol včas,
správne a v dostatočnom rozsahu
informovaný o všetkých súvislostiach,
ktoré pre neho zo zavedenia eura
vyplynú. Informačná kampaň na
Slovensku bude mať informačný i
vzdelávací charakter, orientovaný na
obyvateľstvo, osobitne   na citlivé
skupiny seniorov, detí, zdravotne posti-
hnutých, osamelo žijúcich a menšiny,
ako aj ekonomicky slabšie regióny
Slovenska.

Príprava na zavedenie eura je
dlhodobý proces. Združenie miest a
obcí Slovenska preto vydalo príručku
Samospráva a euro I. Mestá a obce ju
mohli využiť už v závere roku 2007 pri
spracovaní svojich vlastných plánov na
zavedenie eura a pri príprave rozpoč-
tov na rok 2008, do ktorých sa nákla-
dy na zavedenie eura musia premiet-
nuť.

Mesto Turzovka chce okrem
infokampane prostredníctvom
Turzovskej televízie a Infokanálu
prinášať základné informácie, ktoré sa
samosprávy v oblasti prechodu na
euro dotýkajú aj vo svojej pravidelnej
rubrike počas nasledujúcich týždňov.

VVŠŠEEOOBBEECCNNÉÉ  IINNFFOORRMMÁÁCCIIEE  OO  ZZAAVVEE--
DDEENNÍÍ  EEUURRAA  vv  SSRR::  

ČČoo  jjee  eeuurroo  ??
Ero je jednotná mena Hospodárskej

a menovej únie, ktorú 1. januára 1999
prijalo 11 členských štátov Európskej
únie. Neskôr k jej zavedeniu pristúpili

ďalšie členské krajiny. Spočiatku sa
euro používalo iba v bezhotovostnom
platobnom styku. V hotovostnom styku
sa začalo používať od januára 2002.

Názov „euro“ vybrali hlavy členských
štátov, resp. príslušných vlád na stret-
nutí v Madride v decembri 1995.

ČČoo  jjee  eeuurroozzóónnaa  ??
Eurozóna zahŕňa krajiny Európskej

únie, ktorých spoločná mena je euro.
K januáru 2007 išlo spolu o 13 krajín
zo všetkých 27 členských krajín EÚ.
Výhradným platidlom v eurozóne je
euro.

KKeeddyy  ssaa  rroozzhhooddlloo  SSlloovveennsskkoo  pprree
vvssttuupp  ddoo  eeuurroozzóónnyy  ??  

Slovensko sa podpísaním prís-
tupovej zmluvy do EÚ zaviazalo prijať
spoločnú menu euro a stalo sa tak
členom Hospodárskej a menovej únie
s výnimkou pre zavedenie eura, tzv.
derogáciou. Táto výnimka bude
zrušená po splnení konvergenčných,
alebo tzv. maastrichtských  kritérií
(označenie súvisí s miestom podpisu
príslušnej zmluvy).

AAkkéé  ssúú  zzáákkllaaddnnéé  pprriinnccííppyy  zzaavveeddeenniiaa
eeuurraa  nnaa  SSlloovveennsskkuu  ??  
– Euro sa zavedie všade 1. 1. 2009

metódou „big bang“ – Týmto dňom
sa jediným zákonným platidlom na
Slovensku stane euro.

– Krátky duálny obeh – ešte 2 týždne
budeme môcť platiť slovenskými
bankovkami a mincami

– Na prepočet korún na eurá sa
môže použiť IBA konverzný kurz

– Bude sa uplatňovať zásada
„Nepoškodiť občana“ – všetky plat-
by sa zaokrúhlia v prospech
občanov

– Výmena korún za eurá pre občanov
bude prebiehať bezplatne (v
„bežných“ množstvách)
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Mikroregión Horné Kysuce je združením Mesta Turzovka a obcí Makov, Vysoká n. Kysucou, 

Korňa, Klokočov, Podvysoká, Olešná, Raková, Zákopčie, Svrčinovec, Skalité. Založený 5. novembra 2003.

Predsedníctvo MHK rokovalo 
o internetizácii i ďalších rozvojových
aktivitách

Zo slovníka
samosprávy

DNES:
EURO

ZZ mmiinnuullééhhoo  rrooččnnííkkaa  TTuurrzzoovvsskkééhhoo  vvrraabbččiiaakkaa  ––  sskkuuppiinnaa  KKaarrppaattsskkéé  HHoorrkkéé

POZOR NA TERMÍNY
daňových a poplatkových
povinností v úvode roku,
niektoré sú už za nami

Spoločenská 
kronika

JANUÁR 2008
Vitaj dieťa:

Ema Hrušková
Vanessa Procházková

Pavol Jakubec
Soňa Žilková

Denisa Brezinová
Nina Zahatlanová

Želáme veľa šťastia!

Manželstvo uzatvorili:
Adam Vyšinský – Jana Rezníčková

Všetko najlepšie!

Jubilanti:
Rudolf Židek – 60 rokov

Anton Kavalek – 60 rokov
Anna Cveková – 60 rokov

Emília Barčáková  – 60 rokov
Antónia Mariňaková – 60 rokov
Veronika Hrancová – 60 rokov

Peter Golis – 70 rokov
Mária Kavalková – 70 rokov
Rudolf Drahňák – 70 rokov

Ladislav Dorociak – 70 rokov
Terézia Belková – 70 rokov

Ján Gajdičiar – 70 rokov
Jozef Barčák – 70 rokov
Štefan Frolo – 80 rokov

Anna Šteinigerová – 80 rokov
Mária Stoligová – 80 rokov
Anna Vanková – 80 rokov

Anna Nekorancová – 80 rokov
Štefánia Koristová – 80 rokov

Srdečne blahoželáme!

Navždy nás opustili:
Anastázia Gajdošová – 59 rokov

Agnesa Šušliková – 90 rokov
Katarína Glejdurová – 91 rokov

Jozef Sobčák – 53 rokov
Jozefína Stuchlíková – 76 rokov

Odpočívajte v pokoji!

DANE, POPLATKY


